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ELZA ALIŞOV A 
AMEA Nasimi adına Dilçilik İnstitutu 

XIX- XX aSRL0RDa AZ0RBAYCAN va TÜRKM0N 
DİLİNDa İCTİMAİ-SİY ASİ LEKSİKANIN 

zaNGİNLaşMa YOLLARI 

Türk toplumu tarixindJ xüsusi yer tutan imperiyaların 

parçalanmasından sonra ayrı-ayrı hissJlJrJ parçalanan türk 
xalqlarının tgmgrküzlgşJrgrgk dövlgt halında siyasi meydana 
çıxması mghz bu JsrlJrg tgsadüf etmgkdJdir. Xüsusi}g, XX gsr bir 
çox türk xalqannın müstgqil dövlJt olaraq siyasi sghnJy~ 
çıxarmışdır ki, bu da duny~ xgritgsing gündgn-güng inkişaf edJn 
türk toplumu qazandırmaq l nöqteyi-ngzgrindgn çox ongmlidir. 
Müstgqil dövlJt olma şansına sahib olan bir çox türk dövlJtlJri 
zamanının şgrtlJrinJ uyğun olaraq siyasi mövcudlugunu qoruyub 
saxlamaq üçün mövcud siyasi quruluşlarla istgr mJdgni, istgrsJ dg 
siyasi Jmgkdaşlıq quraraq qarşılıqlı anlaşma içgrisindg 
yaşamaqadırlar. Bu inkişaf gunumuzun reallıqlarına uyğun olaraq 
türk dillgrinin siyasi -leksikasına da JhJıni yygtli dJrJcgdg tJsir 
etmJkdJdir. Qgdim dövrlJrdg mövcud olan siyasi leksikonu 
müxtJlif semantik dJyişikliklJrlJ günümüzg daşımaqla yanaşı 

ghgmiyyJtli dJrJcJdJ .yeni bir siyasi leksikon da formalaşmışdır. 
AzJrbaycan dilindJ ictimai-siyasi leksikanın zJnginlJŞIDJ­

sindJ XIX Jsrin 2 yarısı VJ XX Jsrin gvvgllgri xüsusi diqqgt ÇJkir. 
Tgsadüfi deyil ki, bu dövr Azgrbaycanda maarif çiliyin inkişafı, yeni 
ziyalı ngslinin yetişmgsi, mJtbuat vasitglgrinin, qgzetlJrin, 
jurnalların dgrci, teatr sgngtinin inkişafı ilJ tarixg damğasını 

vurmuşdur. M.F. Axundov, Q. Zakir, A. Bakıxanov, M. Ş. Vazeh, 
İ. Qutqaşınlı, 8. Haqverdiyev, N. Vgzirov, C. Mgmm~dquluzad~, 
M.8. Sabir, H. zgrdabi, Ü. Hacıbgyov yaradıcılığı dövrün ictimai­
siyasi mgnzgrgsinJ cox böyük tgsir etmişdir. Bu baxımdan 

diqqJtçgkgn mgnbglgrdgn biri kimi "8k1nçi" q~zetini misal göstgrJ 
bilgrik. Mghz "8kinçi" qgzeti vasitgsiylg demoktatik maarif çil~ff 
xalqın problemlgring diqqgt ÇJkirdilgr. 
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M.FAxundovun mgqalg}gri bu baxımdan xüsusi diqqgt çgkir. 
Diggr gdiblgr kimi dövrün ictimai-syasi mgnzgrgsini gsgflgring 
daşıyan Axundov ictimai-siyasi leksik vahidlgrdgn geniş istif adg 
edirdi. 8dibin gsgflgrit?-dg rast ggldiyimiz vilayat, xalq, padşah, 
ölka, qanun, maµılak,at,. qoş~n, · ca_sus, maslahatçi, dövlat, 
mühariba, düşman, qıt"ğın, malik, tacir, safir,· mamur, konsul, 
maaş, xan, bay, vazir, despot, hökmdar, caınmat, _elçi, kaniz, 
xatun, başariyyat, raiyyat, sülala vg s. sözlgr dövrün siyasi 
mgnzgrgsini tam şgkildg özündg jks etdirir.(2,3) 

Cglil ~gmmgdquluzadg Azgrbaycan gdgbi tarixing böyük 
demokrat, gdib, vgtgndaş, . höyük ustad kimi daxil olmuşdur. 

V gtgnpgrvgrlik, milli müstgqillik, milli dirçgliş, ana dili, milli 
demokratik cgmiyygt quruculuğu vg s. bu kimi dövrün ghgmiyygtli 
mgsg}glgri C. Mgmmgdquluzad~nin azgrbaycançılıq prinsiplgrinin 
gsasını tgşkil edirdi. Bu baxımdan gdibin "Anamın kitabı" gsgri 
tgrbiygvvi ghgmiyygtg malik olub, milli-mgngvi' özüngdgrk, 
vgtgnpgrvgrlik vg müstgqillik dgrsliyidir.(9) 
XX gsrin gvvgllgri Azgbaycan türkcgsi üçün xüsusi ghgmiyygt kgsb 
edir. 27 iyul 1918-ci il rgsmi qgrarla türk dilinin dövlgt dili elan 
olunması ghgmiyygtli hadisg idi: " Dövlgti lisan türk dili qgbul 
edilgrgk, ilgridJ bütün mJhkgmg, idareyi-daxiliyy~ vg s. vgzifg 

• f 

başında duranlar bu lisanı bilgnlgr olana qgdgr hökümgti-
mügssglgrdg fll:S dili istemalına da ~usaidg edilsin". (9,s, 16) 

Azgrbaycanın müsgqillik qazanması, milli demoktarik 
mübarizgnin güclgnmgsi ilg dövrün siyasi mgnzgrgsi daha da 
genişlgndi. M. 8. Rgsulzadg, H. Yüsifbgyli, 8. Hüseynzadg, Ü. 
Hacıbgyov vg basqaları öz gsgflgriylg Azgrbaycan dilinin 
zgnginlgşmgsindg ghgmiyygtli rol oynadılar. 

Xglq, türk, elm, elani-istiqlal, mücadilg, lisan, kontrol, uşkol, 
hürriyygti-gtbuat, hgrgkat, milliyygt, ıctımaiyygt, demokrasi, 
federosion, qgtlaın, şurayi-milli, protesto, konfedrasion vg s sözlgr 
dövrün siyasi mgnzgrgsini anlamaq üçün kifaygt edir. (11,12,13,10) 

8kinçi, Molla Ngsrgddin, Ziya, Kgşkül, Şgrqi-Rus, Hgyat, 
Tgrgqqi, Tgkamül, İqbal, Fyuzat, İstiqlal, İrşad, Kaspi vg s . . 
qgzetlgr xalqgn maariflgndirilmgsindg geniş rol oynadılar. Bu dövr 
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qgzet vg jurnallarının dilindgki ictimai-siyasi terrninlgr milli, türk, 
grgb-fars vg rus A vropa mgnşgli olmaqla bir necg qrupa ayrılırdılar. 
Milli demokratlar daha çox türk, islam tgmayüllü maarifçilgr grgb­
fars, bolşeviklgr isg rus diling xüsusi ghgmiyygt verirdilgr. 

Bolşevik, sosializm, sosialist, anarxizm, dekabrist, tatil, 
komissar, komunna, istismar, internasional, demokratiya, 
parlamentarizm, qiyam, arenda, uyezd, zemstvo, çinovnik, 
müqavila, millat, camiyyat, şura, firqa, vazir, divan va s kimi 
sözk,r XX gsrin gvvglgrindg Azgrbaycan dlinin ictimai-siyasi 
leksikasını gsasını tgşkil edirdi.(1) 

XX gsrin gvvgllgri Azgrbaycan gdgbi dili üçün yeni bir 
mgrhg}gnin başlanğıcını qoydu. Rusiyada çar üsul-idargsinin 
dağılması ilg yeni dövrg qgdgm qoyan Azgrbaycanda müstgqillik 
uğrunda mübarizg ön plana kecdi. Xalqın milli şüurunun oyanması 
üçün azadlıq vg istiqlal çağrışlanyla çıxış edgn Azgrbaycan gdgbi 
dilinin inkişaf tarixini izlgygn vg bu inkişafı Azgrbaycan 
Cümhuriyygtinin qurucusu Mghgmmgd 8min Rgsulzaddnin 
gsgrlgrinin t~hlili ilg birlgşdirgn Mgtangt f grzgli yevanın "Ivl. 8. 
Rgsulzadg vg Ana dilimiz" adlı tgdqiqat işi bu baxımdan xüsusi 
qiymgth:)ndirilmglidir.(5) Mügllif geniş araşdırma apararaq XX 
yüzilliyin gvvgllgrind~ Azgrbaycan ictimai-siyasi üslubunun 
fomialaşmasında M.8.Rgsulzadgnin xidmgtlgrini, siyasi vg 
publisistik dilin leksika vg frazeologiyasını, sintaksisini, üslubi 
mgqamlarını, mgtbuatda söz vg termin yaradıcılığı prosesini, bir 
sözlg, gdgbi dilin inkişafında yazıçının çgkdiyi zghmgti araşdırıb 
öyrdnnüşdiL Fikrimizcg, Azdrbaycan dddbi dilinin inkişafında XX 
yüzilliyin gvgllgrindg mövcud olan atmosferin rolu xüsusi ilg 
qiymgtlgndirilmglidir. Bu dövrdg ictimai hgyatın glamJtdar 
dgrgcgdg siyasilgşmgsi dilin leksikasına ciddi tgsir göstgrmiş, hgmin 
sf erada formalaşan ictimai-siyasi terminoloji vahidlgrin kgmiyygt 
vg keyfiyygt göstgricilgri xeyli dgyişmişdir. İctimai-siyasi 
terminologiyada ilkin millilgşmg prosesi güclgnirdi. Tgbii ki, 
burada gsas ağırlığın dilin lüğJt tgrkibinin payına düşmgsi 

qaçılmazdır. Bunu ngzgrdgn qaçırmayan tgdqiqatçı adıçgkilgn 

gsgrdg dövrün ictimai-siyasi proselgrindgn doğan ictimai-siyasi 

127 



Filologiya masalalari .NH, 2009 

termint~rin mügyygn olunmasında !eksik-semantik, morfoloji vg 
sintatik üsulların özüngmgxsus inkişaf xüsusiyygtlgrini elıni şgkildg 
tgdqiq etmişdir. 

Sovet hakimiygtinin qurulmasıyla Azgrbaycan dili dg daxil 
olmaqla,bir çox türk dövlgtlgri Özbgkistan, Qazaxıstan, Qırğızıstan, 
Tacikistan, Türkmgnistan, rus tabeçiliying kecdi. 70 illik 
müstgmlgkıçilik dövründg bu dövlgtlgrin dilindg ictimai-siyasi 
leksisa rus dili vg rus dili vasitgsiylg A vropa dillgrindg keşmiş 
sözlgrin ağırlığı ild diqqdt çdkir. 
Sovet dövründg Azgrbaycan gdgbi dilini lüğgt tgrkibinin 
zgnginlgşmgsi ilJ bağlı Nizami Xudiyevin fikilgri diqqgt çgkir. 
Sovet dövründg Azgrbaycan gdgbi dilinin xüsusi inkişaf yolu 
kecdiyini qeyd edgn mügllif bunu yeni ictimai-siyasi quruluş olan 
sosilalizm quruculuğunun inkişafı ilg bağlayır. Tgdqiqatçı 20-ci 
illgrdg Azgrbaycan gdgbi dilindg rus dilindgn alınma sözlgrin diggr 
vahidlgflg müqayisgdg mühüm yer. tutduğunu qeyd edir: "H;nnin 
dövr üçün sgciyygvvi olan vahidlgr sırasında aşağıdakıları qeyd edg 
bilgrik: cabh~ xatti, atıcı diviziya, döyüşan ordu, harbi daira, 
sosialist akinçiliyi, gündalik tapşırıq, traktor briqadası, xalq evi, 
özfaaliyyat darnayi, siyasi darnaklar, elm namizadlari, sosialist 
öhdaçiliyi, komsomol-ganclar, qasaba, nümayanda, inqilab 
rekordçu, vg s." (6, s, 47-56) 

S.Cgfgrov da haqlı olaraq bir çox dillgr kimi Azgrbaycan 
dilinin dg bu cür alınmalardan kgnada qalmadığını, gksing bu 
prosesin günümüzdg dJ davam etdiying diqqgt çgkir: "Dünyanın 
başqa xalqları kimi, Azgrbaycan xalqı da tarix boyu müxtglif 
xalqlarla yaxın vg uzaq bir şgkildg glaqg vg münasibgtdg olduğun­
dan hJmin xalqların dillJrindgn Azgrbaycan diling minlgrcg söz 
keçmişdir. Bu proses dilin leksikasını zgngillgşdirJn gsas amil ola­
raq indinin özündg belg, fgal surgtdg davam etmJkdgdir". (4, s, 10) 

Sovet döngmindg ictimai-siyasi leksika hgmçinin termino­
logiyanın bir hisssgsi olaraq araşdırn1a mövzusu olmuşdur. Azgr­
baycan dilçiliyndg terminl~ffin elmi tJdqiqatçısı M.Qasımov "Azgr­
baycan dilinin terminologiyasının gsasları" kitabında Azgrbaycan 
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termiologiyasını tarixi mgrhgldl~rg ayırmış vg termin yaradıcılığı 
yolları bargdg geniş mglumat vermişdir.(7) 

Tgdqiqatçı alim Nadir Mgınmgdli isg "Alınma terminlgr" 
gsgrindg Azgbaycan dilindgki terminfari grgb-fars rus vg A vropa 
mgnşgli olmaqla 3 hissgyg bölür vg tgdqiqat gsgsrindg ictimai­
siyasi leksika vg ictimai-siyasi terminologiya terminlgri bargdg 
geniş mglumat verir.(8, s, 103,.104) 

Azgrbaycan diliylg yanaşı digJr türk dillJrindg dg oxşar 

mgnzgrg ilg qarşılaşırırq. 70 illik sovet imperiyasının tgsiri 
Azgrbaycan türkcgsiylg yanaşı, diggr türk dillgrindgn dg yan 
keçmgmişdir. Bu tgsir xüusild !eksik sistemdg özünü bariz ŞJkildJ 
göstgrmgkdgdir. Tgdqiqatçı alim Baskakov rus dilinin türk dill_grİnJ 
grgb vg fars dillgrindgn daha tgsirli olduğu fikrindgdir.(14) 

XIX-XX gsrlgr türkmgn dilindg sovet siyasgtinin ciddi tgsiri 
özünü acıq-aydın surgtdg göstgrir. Türkmgn dilindg ictimai-siyasi 
leksikanın sovet dövründg inkişaf edgrgk yüksgk mgrhgldyd 
çatdığını qeyd edgn araşdırmacı M.S. Xarlanova maraqlı fikirl~ffi ild 
diqqdt çgkir: "V türkmenskon1 yazıke do revalyusii suşestvovaıa 
opreddelennaya qruppa slov, oboznaçavşix nazvaniya sosialnıx, 

ekonimiçeskix i politiçeskix yavleniy, ponyatiy, prosessov, imevşix 
mesto v obşestvennoy jini türkmenskoqo naroda ( oba-aul, şaxar­
qorod, uezd, bay, xan, manat-rubl, edara-uçrejdenie, qeneral, 
xalk-narod i dr). s· pervıx let ustanovleniya Sovetskoy vlasti 
stoyala zadaça razvitiya turkmenskoqo literaturnoqo yazıka, 

intensivnoqo oboqaşeniya eqo novıını terminami na urovne 
sosialistiçeskoqo razvitiya obşestva. Bolşoe znaçeniya v razrabotke 
nauçnix osnov terminoloqii i ee uporyadoçeniya v sovetskiy period 
imeli Perviy vsesoyuznıy tyurkoloqiçeskiy sezd (1926), 
Linqvistiçeskaya konferensiya (1930),Pervıy linqvistiçeskiy sezd 
TSSR ( 1936), Vtoroy linvistiçeskiy sezd TSSR ( 1954 ), 
postanovleniya partiynix i sovetskix orqanov i dr". (15, s, 5) 

Böyük Oktyabr Sosialist inqilabınadgk türkmgn dilindg 
ağırlıq tgşkil edgn feodal-bgy ağırlıqlı leksika yerini marksizm, 
leninzm yüklü vahidlgrg verir. Kolxoz, sovxoz, briqada, sosializm, 
pioner, komsomol, kommunist kimi sözlgrin dilg gg}mgsiyt;, 
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ınkılap, pırka(partiya),eksullar(proletariat), qul, qırnak, bay, işan, 

syütxor, xan, batrak, oba, aul, şexer, manat, edara kimi leksik 
vahidlgr ümumişlgkliyini itirgrgk tarixizmg çevrilir. Bir çox leksik 
vahidlgr isg türkmgn diling uyğunlaşdırıhr: 

Mamlakat- yurd 
Mayda burjuaz-ovnuk burjuaz 
Patriot-vatançı 

Pressa-metbuqat 
Eksul-proletar 
Şura-sovet 

Pırka-partiya 

İjtimaqi-sosial 
İş taşlamaklık-staçka 
Özankıt-öz-özünü tankıt (özünü tanqid) va s. 
Elaca da, müxtalif şakilçilarin yardımı ila qar//kar: sövda­

qar, işq3r, keş: zıyankeş, Ianma//lenme: yüzlenme, yaraqsızlan­
ma, laşdırmalık//leşdirmalik: millileşdirmelik, lık//lik: azatlık, 

nama: şertnama, borcnama, beyannama, paraz: jınparaz, mil­
letparaz, çı//ci: saylavçı, senaqatçı, vatançı, çılık//çilik: dayxan­
çılık, qulçuluk, önümçülük, ıjı//iji: eziji, ılalaşıjı, ış//iş: eziş, ça .. 
qırış, lık: bitaraplık, ı//i: kanunı, sınpı, ıkdısadi, lı//li: paraxat­
çılıklı, medenietli, miletçilikli, sız/isiz: sınpsız, xukuksız, qaraş­
sız vg s. kimi yeni vahidlgr yaradılır. 

Türkmgn dilindg ictimai-siyasi vahidlgrin yaradılma 

yollarında biri d~ semantik üsuldur. Ara sözünün kömdyi ilg işçilgr 
arasında, qöreş sözünün yardımı ilg-sınpı qöreş (sinfi mübariza ), 
ideolik qöreş- ideoloji mübariza, ses sözünün kömali ila ses xu­
kuku, iş sözünün ardımıyla revolyusion iş-inqilabi iş, xereket­
revolyusion xereket.. inqilabi herekat, eyni zamanda jemqıet­
siyasi, jemqıetçilik-ıkdısadı, başyıllık, umuınısoyuz, umumıxalk, 
ummırespublikan, sosial-siyasi vg s. kimi yeni vahidlgr yaradıl­
mışdır. 

Yeni vahidlgrin yaranmasının başqa bir yolu rus dilindd 
mövcud olan sözlgrin tdrctimgsiyld meydana gdlınişdir: jen1qıetçi-
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lik-ıkdısadi-obşestvenno-ekonimiçeskiy, dünyaqarayış-mirovoz­

zrenie va s. (15) 
adabiyyat siyahısı 
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3JihJa A.rıı,ımoBa 

PE3IOME 
B CTaTbe HCCJie,n:oBaHhI II)'TH o6oromeHIUI CJIOBapHoro COCTaBa A3ep-

6aiı,n:)l(aHCKOfO H rypKMeHcKoro .sI3hIKOB B roJJ,bI CoBeTCKOH HMnepHH, pac­
CMorpeHhI COl(HaJlbHO- IlOJIHTIP.fCCKHe J1eKcHqecK11e e,[(HHHQhl, rrepeıne,n:urne 113 

pyccKoro 513bIKa H nocpeJJ.CTBOM pyccKoro .H3hrKa. 
Oco6oe BHHMam1e y ,n:enetto KYJJhMHHaı~HOHHOMY pa3BHTMIO coumuıh­

Ho - nonHTHqecKoif neKCHKH A3ep6aif,IPK.aHcKoro 11 TYPKMeHCKoro 513hIKOB s 
ro,n:hı CoBeTcKoH snacnı, a TaIOKe - npoueccy 3aMe~ettmı cppa.3 apa6cKoro 
-nepCH,[(CKOfO npOHCXO)K)];emrn JlCKCHtieCKHMH e,[(HHHQaMH, CB0HCTBeHHhIMl1 
couttaJihHOMY cTpoı-o. 
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Elza Alishova 
Summary 

This article deals with the ways of enlarging the vocabu1ary of the 
Azerbaijani and Turkmen languages during the Soviet Empire. 

The socio political iexical units, borrowed from Russian and 
through the Russian languages, have been studied here. Special attention 
has been paid to the culmination development of the Azerbaijani and 
Turkmen languages in the years of the Soviet Govemment, as well as, to 
the process of the substitution of the phrases with the lexical units of the 
Arabian- Persian origin peculiar to that social system. 
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